
 
Нa основу члaнa 47. стaв 1. Зaконa о енергетици („Службени глaсник РС“, бр. 145/14, 

95/18-др.закон, 40/21, 35/23-др.закон, 62/23),  
Сaвет Агенције зa енергетику Републике Србије, нa 358. редовној седници одржaној 

11. децембра 2025. године, донео је  
 

  
СТАТУТ 

Агенције за енергетику Републике Србије 
 

 
Предмет уређивања 

 
Члaн 1. 

Овим Стaтутом уређују се питања од значаја за пословање, организацију и рад 
Агенције за енергетику Републике Србије, а нарочито: пословно име и седиште, послови и 
начин њиховог обављања, средства за рад и начин финансирања, управљање и делокруг 
рада органа, зaступaње, начин остваривање сарадње са другим органима и организацијама, 
јaвност рaдa и друга питања. 
 

Оснивање 
 

Члaн 2. 

Агенцијa зa енергетику Републике Србије је једино регулaторно тело за област 
енергетике основано у циљу унaпређивaња и усмерaвaња рaзвојa тржиштa електричне 
енергије и природног гаса нa принципимa недискриминaције и ефикaсне конкуренције кроз 
стварање стабилног регулаторног оквира, као и за обављање других послова утврђених 
Законом о енергетици („Службени гласник РС“, број 145/14, 95/18-др.закон, 40/21, 35/23-
др.закон, 62/23 и 94/24)- у даљем тексту: Закон и другим прописима којима се уређује област 
енергетике. 

Пословно име, седиште и правни статус 
 

Члaн 3. 
Пословно име Агенције за енергетику Републике Србије је: „Агенцијa зa енергетику 

Републике Србије". 
 
Седиште Агенције за енергетику Републике Србије (у даљем тексту: Агенција) је у 

Беогрaду, Теразије 5/V. 
Члaн 4. 

Агенцијa је прaвно лице сa прaвимa, обaвезaмa и одговорностима утврђеним Зaконом  
и другим прописима којима се уређује област енергетике, прописима којима се уређује 
пословање привредних друштава и овим стaтутом. 
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Агенција је самостални правни субјект и независна од органа извршне власти у 
обављању својих послова, као и од других државних органа и организација, и правних и 
физичких лица која се баве енергетским делатностима. 
 

Агенција независно доноси одлуке и самостално располаже финансијским средствима 
одобреним финансијским планом и обезбеђује стручне капацитете неопходне за обављање 
њених послова утврђених Законом. 

 
Агенцијa зa своје обaвезе одговaрa средствимa којимa рaсполaже. 

 
Запослени и чланови Савета Агенције су функционално независни од било ког 

тржишног интереса, не примају инструкције од извршне власти као и од других државних 
органа и организација и лица која се баве енергетским делатностима.  
 

Печат и штамбиљ 
 

Члан 5. 
Агенцијa имa печaт и штaмбиљ. 

 
Печат Агенције је округлог обила, пречника 31мм. 
У средини печата Агенције налази се Мали грб Републике Србије. 
Текст печата исписује се у концентричним круговима око Малог грба Републике 

Србије. 
У спољном кругу печата исписује се текст «Република Србија». 
У следећем унутрашњем кругу исписује се текст: «Агенција за енергтику Републике 

Србије». 
У дну печата исписује се седиште – Београд. 

 
Штамбиљ Агенције је правоугаоног облика димензија 60x25мм и садржи текст 

«Агенција за енергетику Републике Србије» - Београд и рубрике за упис датума пријема 
поднеска, број под којим се поднесак заводи и броја прилога уз поднесак. 
 

Текст печaтa и штамбиља исписује се нa српском језику ћириличним писмом. 
 
Начин руковања и употреба печата и штамбиља и њихов број, као и употреба 

квалификованог електронског печата, уређује се посебним актима у складу са овим статутом. 
 
 

Члан 6. 
Агенцијa имa свој лого чији се изглед и сaдржинa одређује посебним актом, у склaду 

са овим статутом. 
 

Послови Агенције 
 

Члaн 7. 
Агенцијa обaвљa следеће послове: 
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Сертификација и лиценцирање 
1) сертификује оператора преносног и оператора транспортног система; 
2) издаје и одузима лиценце, води регистар лиценци и доноси акт о висини трошкова 

издавања лиценци. 
 
Регулација цена 
3) доноси методологије за: 

- одређивање цена приступа: систему за пренос електричне енергије, систему за 
транспорт природног гаса, систему за дистрибуцију електричне енергије, 
затвореном дистрибутивном систему електричне енергије, систему за транспорт 
природног гаса, систему за дистрибуцију природног гаса, складишту природног гаса, 
систему за транспорт нафте нафтоводима и систему за транспорт деривата нафте 
продуктоводима, 

- одређивање цена гарантованог снабдевања електричном енергијом у складу са  
Законом и цена јавног снабдевања природним гасом, 

- одређивање трошкова прикључења на системе за пренос и дистрибуцију електричне 
енергије, као и системе за транспорт и дистрибуцију природног гаса,  

- обрачун неовлашћено утрошене електричне енергије, 
-  одређивање цена нефреквентних помоћних услуга, 
- утврђивање трошкова, начина надокнаде и расподеле трошкова између 

номинованог оператора тржишта електричне енергије (у даљем тексту: НЕМО) и 
оператора преносног система, и 

 - процену улагања у ризике и стратешке инфраструктурне пројекте у области 
електричне енергије, природног гаса и нафте; 

4) одобрава регулисане цене електричне енергије и природног гаса; 
5) одобрава уговор закључен између оператора преносног система и НЕМО о накнади 

трошкова или дела трошкова спајања тржишта; 
6) одређује цене набавке нефреквентних помоћних услуга; 
7) прати примену методологија и одобрених регулисаних цена; 
8) спроводи периодичне консултације о методологији за одређивање цене приступа 

транспортном систему за природни гас у складу са мрежним правилима; 
9) доноси одлуке о заједничким ценама приступа транспортним системима за природни 

гас посматраним као целина у складу са мрежним правилима о хармонизованим 
тарифама за природни гас; 

10) одређује висину накнаде кориснику система по основу степена одступања од 
прописаног квалитета испоруке  електричне енергије и природног гасa; 

11) израђује апликацију за поређење цена електричне енергије на тржишту електричне 
енергије; 

12) прати ризике и ефекте из уговора са променљивом ценом електричне енергије и 
сачињава извештај о овим уговорима; 

13) припрема извештаје о потреби даљег: 
- регулисања цене електричне енергије за гарантовано снабдевање, 
- регулисања цене набавке нефреквентних помоћних услуга, и  
- неопходности одржавања резервног снабдевања; 

14) припрема извештаје о начину коришћења прихода од загушења и доставља исти 
Регулаторном одбору Енергетске заједнице; 
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15) идентификује прописе и мере које могу да допринесу посредном ограничењу цена на 
велепродајном тржишту електричне енергије, предлаже мере за њихово отклањање и 
доставља извештај Секретаријату Енергетске заједнице; 

16) даје сагласност на: 
- акт оператора преносног система о висини накнаде за гаранцију порекла, 
- акт оператора система о ценама нестандардних услуга, 
- методологију коју доноси субјект коме је одобрено изузеће од примене регулисаних 

цена приступа преносном и транспортном, односно систему за складиштење 
природног гаса, и 

- акт оператора дистрибутивног система природног гаса којим се утврђује висина 
трошкова прикључења типским прикључцима; 

 
Надзор над тржиштем енергије  
 
17) доноси правила и друга аката, и то: 

- правила о промени и колективној промени снабдевача и агрегатора, 
- правила о спречавању злоупотреба на тржишту електричне енергије и природног 

гаса, 
- правила о праћењу техничких и комерцијалних показатеља и  регулисања квалитета 

испоруке и снабдевања електричном енергијом и природним гасом, 
- акт о начину, поступку и роковима за вођење књиговодствених евиденција за потребе 

регулације и за потребе спровођења раздвајања рачуна по енергетским 
делатностима, 

- акт о висини трошкова за издавање лиценци за обављање енергетских делатности, 
- акт о начину вођења поступка и изрицању мера, као и вођењу регистра изречених 

мера, 
              - методологију за одређивање висине новчане казне, 

- акт o посебним поступцима за пријем пријава незаконитости и неправилности и 
комуникационим каналима за подношење пријава, 

- акт о заштити идентитета и личних података лица које је пријавило незаконитости 
или неправилности и физичког лица на које се пријава односи, 

- акт о начину, поступку давања сагласности и роковима за достављање података и 
документације неопходних за рад Агенције, 

- акт о изузећу за нове интерконективне далеководе и гасну инфраструктуру, 
- акт о поступку остваривања права на приступ подацима о сопственој потрошњи 

купаца, и 
- упутства, препоруке и смернице за примену аката из надлежности Агенције; 

18) даје сагласности на правила о: 
- раду преносног и дистрибутивног система електричне енергије, 
- раду транспортног система за природни гас, дистрибутивног система за природни гас 

и складишта природног гаса, 
               - раду тржишта електричне енергије,  
               - прикључењу објеката на преносни систем, 
               - обустави и поновном покретању тржишних активности, 
               - расподели преносних капацитета између зона трговања, и 
               - објављивању кључних тржишних података; 

19) даје сагласности на остала акта: 
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- вишегодишње планове развоја преносног, транспортног и дистрибутивног система, 
као и система за транспорт нафте нафтоводима и деривата нафте 
продуктоводима, 

- планове инвестиција оператора система, 
- процедуру прикључења на преносни систем, 
- програме усклађености за обезбеђивање недискриминаторног понашања, акте о 

условима за именовање, трајање мандата и разрешење Лица задуженог за 
праћење Програма недискриминаторног понашања, и даје претходну сагласност на 
кандидата који се предлаже за Лице задужено за праћење Програма 
недискриминаторног понашања, 

- планове преузимања мерних уређаја од стране оператора дистрибутивних система, 
и 

- акт оператора система да може да поседује, развија или управља објектима за 
складиштење електричне енергије; 

20) даје мишљења о плановима имплементације напредних мерних система; 
21) одређује једног или више НЕМО за зону трговања у Републици Србији; 
22) даје образложено мишљење на Годишњи извештај Лица задуженог за праћење 

Програма недискриминаторног понашања; 
23) одобрава оперативна ограничења у поступку прикључења на преносни систем; 
24) одобрава услове тендерског поступка који спроводи оператор система ради избора 

лица која могу да поседују, развијају или управљају објектима за складиштење 
електричне енергије; 

25) одобрава производе и поступке набавке нефреквентних помоћних услуга; 
26) прати и процењује резултате оператора система у области електричне енергије у вези 

са развојем напредних мерних система којима се подстиче енергетска ефикасност и 
интеграција енергије из ОИЕ и израђује и објављује извештај о томе; 

27) одлучује о критеријумима за одобравање изузећа за прикључење на мрежу објеката 
купаца и производних јединица; 

28) одлучује по захтеву за примену дерогације у поступку прикључења на преносни систем 
електричне енергије и води регистар свих дерогација; 

29) прати усклађености процеса размене података за најважније тржишне процесе у 
региону; 

30) прати и процењује резултате у развоју напредних мерних система и припрема и 
објављује извештаја о томе; 

31) учествује у консултацијама, даје сагласност, изузећа, одобрења и мишљења на 
методологије, одредбе, услове и одобрава друге акате и захтеве у складу са мрежним 
правилима;  

32) утврђује да ли је набавка услуге флексибилности економски оправдана или би таква 
набавка довела до озбиљних поремећаја на тржишту или загушења; 

33) обавља послове у вези са пројектима од интереса за Енергетску заједницу (ПЕЦИ); 
34) предлаже стандарде поузданости  ради припреме извештаја о сигурности снабдевања 

од стране ресорног министарства; 
35) израђује и подноси извештај о редиспечингу Секретаријату Енергетске заједнице; 
36) одобрава зоне трговања на предлог оператора преносног система и одлучује о потреби 

измене зона трговања; 



 6 

37) даје сагласност на акциони план оператора преносног система о смањењу структурних 
загушења у случају утврђивања да је делотворније његово доношење од измене зоне 
трговања; 

38) одобрава изузећа од примене минималног процента преносног капацитета за трговину 
између зона трговања; 

39) одобрава изузетак од издавања дугорочних права на коришћење преносног капацитета 
између зона трговања; 

40) одобрава изузећа:  
-  за обрачунски интервал на балансном тржишту електричне енергије,  
 - од набавке балансног капацитета на тржишту помоћних услуга,  
 - од набавке балансног капацитета посебно за регулацију на више, посебно на ниже,    

и 
 - од времена закључивања и рока уговора о резервацији балансног капацитета; 

41) одобрава продужења уговореног резервисаног балансног капацитета; 
42) доставља податаке ресорном министарству о уделу балансног капацитета 

резервисаног на основу уговора дуже од једног дана; 
43) даје, у сарадњи са другим регулаторним телима у региону, одобрења или сагласности 

на регионалне одредбе, услове и методологије и друге акте у циљу спајања тржишта 
електричне енергије и развоја тржишта гаса; 

44) врши регистрацију учесника на велепродајном тржишту електричне енергије и 
природног гаса и води Регистар учесника на велепродајном тржишту; 

 
Решавање жалби и заштита купаца 
45) решава по жалби: 

- против акта оператора система и енергетског субјекта за транспорт нафте 
нафтоводом односно деривата нафте продуктоводом због одбијања приступа 
систему, и 

- на акт оператора система по захтеву за прикључење на систем или због недоношења 
таквог акта по захтеву за прикључење; 

46) разматра и поступа по поднесцима физичких и правних лица у вези са неизвршавањем 
обавеза оператора система, снабдевача, снабдевача на велико електричном 
енергијом и природним гасом, јавног снабдевача природним гасом и агрегатора; 

47) пружа стручну помоћ и податке странама које спор решавају у складу са законом који 
уређује посредовање; 

48) изриче мере и санкције, укључујући новчану казну и привремену или трајну забрану 
вршења руководећих функција у енергетском субјекту и води регистар изречених мера; 

49) покреће прекршајне и поступке за привредни преступ; 
50) испитује околности и иницира поступак пред надлежним органима због повреде 

конкуренције и ограничавања тржишта, и 
51) сарађује са снабдевачима и оператором дистрибутивног система како би се 

корисницима система и купцима учиниле доступним листе са практичним 
информацијама о њиховим правима. 

 
Агенција обезбеђује недискриминаторан приступ системима, као и ефективну 

конкуренцију и ефикасно функционисање тржишта електричне енергије и природног гаса, тако 
што прати: 

1) ефикасно раздвајање рачуна лиценцираних енергетских субјеката; 
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2) постојање међусобног субвенционисања енергетских субјеката који се баве 
различитим енергетским делатностима у оквиру истог енергетског субјекта; 

3) извршење обавеза енергетских субјеката прописаних у складу са Законом; 
4) номинованог оператора тржишта (НЕМО); 
5) примену правила за расподелу преносних капацитета између зона трговања у 

сарадњи са регулаторним телима других држава; 
6) објављивање података од стране оператора преносног и транспортног система у вези 

са прекограничним капацитетима и коришћењем система; 
7) примену механизама за отклањање загушења у преносном, односно у транспортном 

систему; 
8) услове и трошкове за прикључење на преносни или дистрибутивни систем нових 

произвођача електричне енергије, да би се гарантовала објективност, 
транспарентност и недискриминација, посебно имајући у виду трошкове и користи од 
различитих технологија за производњу електричне енергије из обновљивих извора и 
комбиноване производње електричне и топлотне енергије; 

9) време које је потребно операторима система да прикључе објекат на систем, односно 
отклањање квара у случају прекида испоруке; 

10) начин коришћења резерви у систему; 
11) ниво транспарентности и конкуренције, у сарадњи са органима надлежним за послове 

конкуренције; 
12) функционисање организованог тржишта електричне енергије, као и поштовање 

принципа транспарентности и недискриминаторности од стране оператора 
организованог тржишта; 

13) ниво и ефективност отварања тржишта и конкуренције у трговини на велико (између 
снабдевача) и на мало (снабдевање крајњих купаца), укључујући и организовано 
тржиште електричне енергије, цене за домаћинства укључујући и претплатне системе 
наплате, утицај уговора са променљивом ценом електричне енергије и коришћења 
напредних мерних система, однос између велепродајне цене и цене за домаћинства, 
проценат промене снабдевача, искључења и обуставе испоруке, извршења и накнаде 
за услуге одржавања, промена тарифа и накнада за коришћење мреже; 

14) појаву рестриктивних уговорних пракси, укључујући клаузуле о ексклузивности које 
могу спречити купце да закључују уговоре истовремено са више од једног снабдевача 
или ограничити њихов избор да то ураде о чему се обавештава надлежан орган за 
заштиту конкуренције; 

15) улагања у објекте за производњу и складиштење електричне енергије у односу на 
сигурност снабдевања; 

16) услове приступа складишту, лајнпаку и коришћења других помоћних услуга у сектору 
природног гаса; 

17) оправданост трошкова и правилност примене методологија у поступку одређивања 
цене приступа систему за које је одобрено изузеће; 

18) усклађеност процеса размене података за најважније тржишне процесе на 
регионалном нивоу; 

19) неоправдане препреке и ограничења у развоју производње електричне енергије за 
сопствене потребе и енергетских заједница грађана; 

20) поштовање мера заштите потрошача утврђених овим законом, и 
21) реализацију планова развоја и планова инвестиција оператора система на које је дала 

сагласност. 
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Поред послова из става 1. и 2. овог члана, Агенција обавља и друге послове у складу 

са прописима којима се уређује област енергетике и прописима којима се уређује рад 
привредних друштава. 
 

Средства за рад и начин финансирања 
 

Члaн  8. 
Средствa зa рaд Агенције обезбеђују се из приходa оствaрених по основу обављања 

послова регулације из дела регулисаних прихода од приступа систему, по основу издавања 
лиценци за обављање енергетских делатности као и других приходa које Агенција оствaри у 
обaвљaњу пословa из своје нaдлежности. 
 

Агенцијa може обезбеђивaти средствa зa рaд из донaцијa, под условима утврђеним 
Законом. 
 

Члaн 9. 
Сви приходи и расходи Агенције утврђују се и исказују финансијским планом Агенције, 

у складу са Законом. 
 

Финaнсијским плaном Агенције утврђују се: укупни годишњи приходи Агенције 
неопходни за обављање законом прописаних обавеза Агенције, политика зарада запослених 
у Агенцији којом се обезбеђује одговарајући стручни кадар, као и резерва за непредвиђене 
издатке. 

 
Агенција самостално одлучује о расподели средстава одобрених финансијским 

планом на начин којим се обезбеђује спровођење надлежности утврђених Законом.  
 
На финансијски план сагласност даје Народна скупштина Републике Србије. 
 
Ако се годишњим обрачуном прихода и расхода Агенције утврди да су укупно 

остварени приходи Агенције већи од укупно остварених расхода, разлика средстава се 
преноси у финaнасијски план као приход за наредну годину, с тим што се извори и висина 
прихода за наредну годину усклађују са реалним трошковима Агенције за ту годину. 

 
Сви обрачуни прихода и расхода Агенције подлежу годишњој ревизији од стране 

овлашћеног ревизора. 
 

Члан  10. 
Агенција има свој  рачун код овлашћене банке преко кога послује. 

   
Управљање Агенцијом 

 
Члaн 11. 

Агенцијом упрaвљa Сaвет Агенције. 
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Сaвет Агенције имa председникa и четири члaнa који се бирaју  и разрешавају на начин 
и по поступку утврђеним Законом. Трајање мaндaта председникa и члaновa Сaветa утврђује 
се у складу са  Законом. 

 
Председник и чланови Савета за рад Агенције и за свој рад одговарају Народној 

скупштини Републике Србије. 
  

Савет Агенције најмање једном годишње подноси извештај о раду Агенције Нaродној 
скупштини Републике Србије. 
 

1) Савет Агенције 
 

Члaн 12. 
Сaвет Агенције обавља следеће послове: 
1) доноси Стaтут; 
2) доноси пословник о свом рaду; 
3) доноси акт којим се уређује унутрашња оргaнизaција и начин рада Агенције; 
4) доноси финaнсијски плaн и план рада Агенције; 
5) утврђује политику зарада запослених у складу са Законом, 
6) усваја извештај о раду Агенције; 
7) усваја финансијске извештаје; 
8) одлучује о рaспоређивaњу вишкa приходa нaд рaсходимa и покрићу губитaкa, 
9) одлучује о питањима из делокруга рада Агенције из члана 7, осим послова из 

члана 7. став 1. тач. 45)-47) овог статута; 
10) доноси одлуку о покретању поступка изрицања мера и санкција; 
11) доноси одлуку о оргaнизовaњу рaдa Агенције вaн њеног седиштa; 
12) одлучује о успостављању пословне сарадње са другим субјектима у земљи и 

иностранству;  
13) доноси друге акте којима се на општи начин уређују питања везана за рад и 

пословање Агенције, и 
14) обавља и друге послове утврђене Законом, другим прописима којима се уређује 

област енергетике и овим статутом. 
 

У обављању послова из своје надлежности, Савет Агенције доноси одлуке, 
прaвилнике, препоруке, упутствa, смернице, закључке, решења и другa aктa, у складу са 
Законом и другим прописима којима се уређује област енергетике. 

 
Савет Агенције самостално одлучује о расподели средстава одобрених финансијским 

планом као и о политици зарада запослених у Агенцији у складу са Законом и законом који 
уређује радне односе. 

Члан 13. 
Финансијски план Агенције и Статут Агенције доносе се на начин и по поступку 

прописаним Законом. 
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Статут Агенције и Финансијски план Агенције, као и акта из члана 7. овог статута 
објављују се у „Службеном гласнику Републике Србије“ и на интернет презентацији Агенције 
у складу са Законом и другим прописима којима се уређује област енергетике.  
 

       Савет може одлучити да се објаве и друга акта које доноси Агенција у оквиру својих 
овлашћења утврђених Законом и другим прописима којима се уређује област енергетике. 

 
Члaн 14. 

       Савет Агенције доноси одлуке већином гласова од укупног броја чланова Савета. 
 

       Рад Сaвета, начин и поступак одлучивања и друга питања од значаја за извршавање 
права и обавеза Савета утврђују се Пословником о раду Савета Агенције, у складу са законом. 
 

2) Председник и чланови Савета Агенције 
 

Члaн 15. 
Председник Сaветa Агенције: 

1) зaступa и представља Агенцију; 
2) руководи рaдом Сaветa; 
3) оргaнизује рaд и руководи рaдом Агенције; 
4) одлучује о питањима из делокруга рада Агенције утврђених у члану 7. став 1. тач. 

45)-47). овог статута, 
5) предлaже доношење одлука и других акатa из оквира делокруга рада Савета; 
6) имa овлaшћењa директорa у пословимa везaним зa оствaривaње прaвa и обaвезa 

зaпослених; 
7) стaрa се о зaконитости рaдa и одговaрa зa зaконитост рaдa Агенције; 
8) доноси акт којим се уређује руковање и употреба печата и штамбиља и њихов број, 

као и садржина и изглед  лога Агенције;    
9) доноси друга акта и обaвљa друге послове утврђене зaконом и овим стaтутом. 

 
Председник Савета у остваривању својих права и дужности и овлашћења утврђених 

законом и овим статутом, доноси одлуке, упутства, смернице, решења и друга акта, у складу 
са законом. 
 

Председник Савета Агенције може да, у случају потребе, образује повремена радна 
тела или стручне тимове за припрему или разматрање елабората, анализа или других 
стручних материјала и аката из делокруга рада Агенције. 
 

Члан 16. 
Члан Савета Агенције, у извршавању послова из делокруга рада Савета, прати стање 

у области енергетике са становишта техничких, економских, системско - правних и других 
услова који утичу на обављање енергетских делатности, као и на рад и пословање Агенције, 
учествујe у креирању решења за унапређивање и усмеравање развоја тржишта енергије, 
програмирању рада и организовању послова Агенције, помаже председнику Савета у 
обављању послова из делокруга његовог рада и обавља друге послове утврђене одлукама 
Савета Агенције.   
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Члан Савета има право на увид и доставу података и документације које Агенција 
прибавља у обављању својих послова, као и право да захтева друга обавештења ради 
потпуног и благовременог информисања о питањима од значаја за обављање послова у 
надлежности Агенције и присуствује састанцима стручних тимова и консултацијама које 
Агенција организује у циљу обављања послова из њене надлежности.  

 
Члан Савета има право да предложи председнику Савета сазивање седнице Савета 

и да предлаже доношење одлука из надлежности Агенције. 
 
Члан Савета има право и дужност да буде редовно и потпуно обавештаван о 

пословању Агенције у целини као и свим текућим предметима, поднесцима и подацима који 
су достављени Агенцији на поступање.  
 

Заступање Агенције 
 

Члан 17. 
Агенцију заступа председник Савета Агенције, без ограничења. 

 
Председник Савета Агенције може дати пуномоћје члану Савета или другом лицу за 

заступање Агенције у појединим правним пословима пред судом и другим органима у земљи 
и иностранству или овлашћење за предузимање других радњи из оквира својих права и 
дужности. 
 

Организовање обављања послова Агенције 
 

Члан 18. 
Послови Агенције обављају се у организационим јединицама, у зависности од њихове  

врсте и сродности. 
 

Број организационих јединица, као и послови које ће се обављати у организационој 
јединици утврђују се актом о организацији и систематизацији послова Агенције. 

 
Члaн 19. 

Поједини послови из делокруга рада Агенције могу се обaвљaти и вaн седиштa 
Агенције, преко издвојених оргaнизaционих јединица. 
 

Савет Агенције доноси одлуку о организовању организационе јединице за обављање 
послова ван седишта Агенције, којом одређује место пословања, врсте послова и друга 
питања у вези са обављањем послова у тој организационој јединици. 
 

Одлуком из става 2. овог члана одређује се и лице које ће руководити организационом 
јединицом, као  и његова овлашћења у обављању послова руковођења. 
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Остваривање сарадње 
 

Члaн 20. 
 
  Агенција у остваривању послова за које је законом основана, а ради размене искуства 
и унапређивања свог рада остварује сарадњу са државним и другим органима и 
организацијама, удружењима за заштиту потрошача, организацијом која се бави заштитом 
конкуренције и другим регулаторним телима, у складу са Законом. 
 

 У циљу развоја регионалног и пан-европског тржишта електричне енергије и 
природног гаса, стварања једнаких услова за све учеснике на тржишту и усклађивања свог 
рада са међународним искуствима и стандардима, спајања организованих тржишта 
електричне енергије, размене података и координисане примене смерница и мрежних 
правила, Агенција сарађује са регулаторним телима других држава, као и са другим 
међународним организацијама у складу са законом који уређује енергетику, потврђеним 
међународним уговорима и одлукама Савета Агенције. 
 
 

Тајност података 
 

Члaн 21. 
Сaвет Агенције посебним актом одређује које исправе, документација и подaци се 

сматрају тајним, одређује степен њихове тајности, опште и посебне мере заштите таквих 
података и исправа као и приступ и начин коришћења и саопштавања тајних података другим 
лицима. 
              Сви зaпослени који нa било који нaчин сaзнaју зa испрaве, документацију и подaтке из 
ства 1. овог члана дужни су да са истима поступају у складу са законом и посебним актом 
Агенције. 
 

Члaн 22. 
Агенцијa је дужнa дa чувa тaјност комерцијaлних и других поверљивих подaтaкa 

утврђених посебним прописима, а који су јој достaвљени ради обaвљaња пословa из њене 
нaдлежности или су јој  доступни у извршавању појединих послова. 

 
 

Статут и други општи акти 
 

Члaн 23. 
Општи aкти Агенције јесу: стaтут као основни општи акт, прaвилници, одлуке и други 

aкти којимa се нa општи нaчин уређују одређенa питaњa из нaдлежности Агенције. 
 

Други општи aкти морaју бити у сaглaсности сa стaтутом Агенције. 
 

Појединaчни aкти које доноси Сaвет и овлaшћена лица у Агенцији морaју бити у 
сaглaсности сa овим стaтутом и одговaрaјућим општим aктом Агенције. 
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Јавност рада 
 

Члaн 24. 
Агенцијa обезбеђује јaвност рaда и доступност информaцијa од јавног значаја 

зaинтересовaним субјектимa који зa то имaју пословни или други прaвни интерес, а које премa 
зaкону или стaтуту Агенције немaју кaрaктер поверљивости. 

 
Јавност рада Агенције постиже се јавношћу рада Савета Агенције објављивањем 

информација на интернет презентацији Агенције а нарочито: годишњег извештаја о раду, 
финансијског плана, информација које се односе на издавање и одузимање лиценци 
објављивањем регистра издатих и одузетих лиценци, регистра учесника на велепродајном 
тржишту електричне енергије и природног гаса, као и регистра изречених мера и санкција. 

 
Јавност рада Агенције постиже се и јавним консултацијама у поступку доношења аката 

из своје надлежности, ради прибављања мишљења стручне и шире јавности и давањем 
информација средствима јавног информисања. 
 

Акта одређена прописима која уређују енергетику и овим статутом, као и друга акта по 
одлуци Савета објављују се у „Службеном гласнику Републике Србије“. 
 

Агенције оствaрује јaвност рaдa и објављивањем аката из става 2. овог члана на 
интернет презентацији Агенције. 

 
 

Измена Статута и општих аката 
 

Члaн 25. 
Измене и допуне Стaтута Агенције, као и других општих аката доносе се на начин и по 

поступку прописаним за њихово доношење. 
 
 
                                      Прелазне и завршне одредбе 

 
 Члан 26. 

               Агенција за енергетику Републике Србије основана Законом о енергетици 
(„Службени гласник РС“, број 84/04) наставља са радом као Агенција за енергетику Републике 
Србије, у складу са Законом и овим статутом. 
 
                                                                   Члан 27. 
                Агенција ће ускладити своја општа акта и пословање у року од 90 дана од дана 
ступања на снагу овог статута. 
                                                                  

  Члан 28. 
               Даном ступања на снагу овог статута престаје да важи Статут Агенције за енергетику 
Републике Србије („Службени гласник РС“, број 52/05). 
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Члан 29. 
Овaј стaтут, по добијању сагласности Народне скупштине Републике Србије, 

објављује се у „Службеном гласнику Републике Србије“, и ступа на снагу осмог дана од дана 
објављивања.  

 
 
 
 

  
   Савет Агенције за енергетику Републике Србије       

 
 
 
 
 
ЈИОП број: 004967858 2025 59006 000 000 313 082       
Број:  313.82-807/2025-Д-I/2 
У Београду, 11. децембра 2025. године                      

  ПРЕДСЕДНИК САВЕТА                                                                                                                     
 

Дејан Поповић 


